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INSTRUÇÕES
MUITO IMPORTANTE! LEIA IMEDIATAMENTE:

1. ADVERTÊNCIAS
• Leia atentamente estas instruções antes de montar e instalar o produto. Não permitir 
a qualquer pessoa que não tenha lido as instruções de utilização do produto. 
• NÃO coloque a cadeirinha nos assentos equipados com um airbag frontal, pois este 
pode ser perigoso. Isto não se aplica aos airbags laterais.
• No caso de colocar a cadeirinha no assento da frente, verificar se o veiculo não possui 
airbag neste assento. É recomendado utilizar a cadeirinha apenas nos assento traseiros 
do veiculo. Orientação sobre a aptidão do veículo para utilização com um assento de 
automóvel pode ser encontrado no manual de instruções do fabricante do veículo.
• A cadeirinha pode ser instalada no assento do passageiro da frente ou em qualquer 
outro assento traseiro. Em qualquer caso, o assento do veículo deve estar virado para 
frente. Nunca utilizar esta cadeirinha em assentos que estejam virados para os lados ou 
virados para trás (Fig. 2).
• O assento do veículo deve estar equipado com um cinto de segurança retrátil de 3 
pontos, em conformidade com regulamento UNECE nº 16, ou outras normas 
equivalentes (Fig. 3).
• ADVERTÊNCIA! Nunca montar a cadeirinha num assento do veículo que esteja apenas 
equipado com um cinto de segurança de 2 pontos (Fig. 4)
• Instalar este grupo 0+ banco auto em posição virada para trás..
• No caso de bancos de automóvel giratórios ou reposicionáveis, instalar este banco de 
automóvel apenas numa posição de posição virada para trás.
• Nunca utilizar o assento de elevação se a criança pesar mais de 6 kg.
• O risco de ferimentos graves na criança aumenta, não só em caso de acidentes, mas 
também noutras circunstâncias (frenagem brusca, etc.), se estas instruções não forem 
seguidas com cuidado: verificar sempre se a cadeirinha está corretamente fixada ao 
assento do veículo.
• Guarde este folheto de instruções para referência futura.

AVISO
ESTE É UM SISTEMA DE RETENÇÃO INFANTIL "UNIVERSAL". ELE É APROVADO 
PARA USO GERAL EM VEÍCULOS E SE ADAPTAM NA MAIORIA, PORÉM NÃO EM 
TODOS OS BANCOS DO VEICULO.

A CORRETA ADAPTAÇÃO É APROPRIADA SE O FABRICANTE DO VEÍCULO 
DECLARAR NO MANUAL QUE O VEÍCULO ACEITA UM DISPOSITIVO DE 
RETENÇÃO UNIVERSAL PARA CRIANÇAS PARA ESTE GRUPO DE MASSA.

EM CASO DE DÚVIDA, CONSULTAR O FABRICANTE DO DISPOSITIVO DE 
RETENÇÃO PARA CRIANÇAS.

SÓ É ADEQUADO SE OS VEÍCULOS HOMOLOGADOS ESTIVEREM EQUIPADOS 
COM CINTO DE SEGURANÇA DE 3 PONTOS RETRÁTEIS, APROVADOS PARA O 
REGULAMENTO Nº 16 DA UN/ECE OU OUTRAS NORMAS EQUIVALENTES.
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• Cada país tem leis e regulamentos de segurança diferentes para o transporte de 
crianças em veículos. Por esta razão, contate as suas autoridades locais para mais 
informações.
• Quaisquer itens rígidos e peças de plástico da cadeirinha devem ser corretamente 
posicionados e instalados para, durante o uso cotidiano do veículo, não ficarem presos 
por um banco móvel ou uma porta do veículo.
• Mesmo um pequeno acidente pode danificar a cadeirinha, mesmo que estes danos 
não sejam visíveis à vista desarmada. Deve, portanto, ser substituída.
• Se a cadeirinha estiver danificada, deformada ou desgastada, deve ser substituída, 
pois os seus dispositivos de segurança originais podem ter sido comprometidos.
• Este produto não deve ser modificado de forma alguma, a menos que a modificação 
tenha sido aprovada pelo fabricante.
• Nunca deixar a criança sem vigilância na cadeirinha por qualquer razão.
• Se o veículo tiver sido deixado ao sol, verificar se as partes expostas da cadeirinha não 
estão quentes antes de sentar o seu filho nela. Nestes casos, para evitar queimaduras 
faça a verificação e caso necessário, deixar a mesma em algum local arejado para 
resfriar a cadeirinha.
• Não utilize cadeirinhas em segunda mão: podem ter sofrido danos estruturais que, 
embora não seja visível a olho nu, pode comprometer a segurança da criança.
• As bagagens ou outros objetos suscetíveis de causar ferimentos em caso de colisão 
devem ser devidamente acondicionados.
• Certifique-se de que todas as cadeirinhas dobráveis ou rotativas estão sempre fixadas 
com segurança no lugar, se não, podem ser perigosas.
• ADVERTÊNCIA! De acordo com as estatísticas de acidentes, o banco traseiro de um 
veículo é geralmente mais seguro do que o banco da frente: sugerimos, portanto a 
instalação do dispositivo de retenção no banco traseiro do veiculo.
Mais especificamente, o banco traseiro central é o banco mais seguro quando 
equipado com um sistema de cinto de segurança de 3 pontos.
• Nenhuma cadeirinha pode garantir a segurança total do seu filho em caso de 
acidente, mas a utilização deste produto reduz o risco de ferimentos graves ou de 
morte.
• Não instalar quaisquer acessórios, peças sobressalentes ou componentes não 
fornecidos ou aprovados pelo fabricante.
• Nunca colocar nada exceto um acessório aprovado entre o assento do veículo e a 
cadeirinha ou entre a cadeirinha e o seu filho, pois em caso de acidente o dispositivo de 
retenção pode não funcionar corretamente.
• A Tutti Baby não aceita qualquer responsabilidade pela utilização inadequada do 
produto.
• O tecido da cadeirinha só deve ser substituído por outro aprovado pelo fabricante, 
uma vez que faz parte integrante da cadeirinha. Para garantir a segurança da 
cadeirinha, nunca a utilize sem a sua cobertura de tecido.
• Verificar se o cinto de segurança do veiculo não está torcido comprometendo que o 
mesmo ou qualquer parte da cadeirinha fique presa em uma porta do veículo, ou de 
atritar contra superfícies cortantes.
• Certifique-se de que o cinto é devidamente colocado nas guias. A fivela do cinto de 
segurança do veiculo deve estar abaixo da guia do cinto (Fig. 1 N). 
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•Quando a cadeira auto não estiver sendo utilizada, deve ser deixada presa no assento 
do veiculo ou arrumada no porta-malas. Uma cadeirinha não segura pode constituir um 
perigo para os passageiros no caso de acidentes ou travagens bruscas.
• Não transportar objetos soltos ou não seguros ou bagagem na prateleira de trás do 
veículo: podem ferir os passageiros em caso de acidentes ou frenagens bruscas.
• Assegurar que todos os passageiros apertem os seus cintos de segurança, tanto para 
sua própria segurança como porque, durante a viagem, podem ferir a criança em caso 
de acidente ou frenagem brusca do veiculo.
• Em viagens longas, fazer paragens frequentes. As crianças cansam-se facilmente. Não 
retire a criança da cadeirinha durante a viagem. Se o seu filho precisar de atenção, 
encontre um lugar que possa parar.
• Os bebés prematuros nascidos antes da 37ª semana de gravidez podem estar em 
risco se colocados em uma cadeirinha. Estes recém-nascidos podem encontrar 
problemas respiratórios quando se sentam em uma cadeirinha. Recomendamos-lhe, 
por isso, que contate o seu médico ou o seu hospital, para que possam avaliar 
corretamente o seu bebê e recomendar o tipo mais adequado de cadeirinha.
• Não utilizar outros pontos de contato de suporte de carga para além dos descritos e 
marcados na cadeirinha.
• Esta aprovação é "Universal", o que significa que a cadeirinha pode ser utilizada em 
todos os tipos de carros.
ADVERTÊNCIA! “Universal” significa que é compatível com a maioria, mas não com 
todos os assentos de automóveis.
ADVERTÊNCIA! É importante respeitar as seguintes limitações e requisitos de 
utilização relativamente ao produto e ao assento do veículo: a sua segurança não será 
garantida de outra forma.
• As instruções devem ser retidas na cadeirinha durante o seu período de vida.
• A criança não deve ser deixada na cadeirinha durante mais de uma hora consecutiva.
A principal dica é fazer paragens para retirar a criança da cadeira auto durante algum 
tempo, antes de continuar a viagem.

Utilização da cadeirinha como berço reclinado
ADVERTÊNCIA!:
• Nunca deixar a criança sozinha.
• Não utilize o berço reclinado uma vez que a criança possa sentar-se sem ajuda.
• Este berço reclinado não se destina a períodos prolongados de sono.
• É perigoso utilizar esta cadeirinha em uma superfície elevada, por exemplo, uma 
mesa
• Utilize sempre o sistema de retenção.
• Este produto não substitui um berço ou uma cama. Caso o seu filho precise dormir, 
então deve ser colocado num berço ou cama.
• Não utilizar o produto se alguma peça estiver danificada ou em falta.
• Não utilizar acessórios ou peças de substituição para além dos aprovados pelo 
fabricante.

IMPORTANTE! MANTER PARA REFERÊNCIA FUTURA. 
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A - Prendedores da capota

B - Passagem para cadarços 
de ombro

C - Cadarços de ombro

D - Fecho

E - Cadarço entrepernas

F - Cadarço do ajuste 
rápido

G - Capota

H - Almofada protetora de 
cabeça

I - Protetor de ombros

J - Alça

K - Botão de ajuste da 
alça

L - Guia de passagem do 
cinto de segurança

M - Dispositivo do ajuste 
rápido

N - Guia de passagem do 
cinto de segurança 
(ombro)

O - Base

2. Elementos do assento do carro

3. Uso
A cadeirinha foi desenvolvida para crianças com idade igual ou superior a 0 anos. Isso 
significa crianças desde o nascimento até 13 kg de peso corporal.
Grupo 0+ para crianças com peso até 13 kg.
Deve ser colocado no veículo voltado para a trás e preso por um cinto de segurança de 
3 pontos. Leia o manual de instruções do fabricante do veículo.

4.1 Ajustando a Alça (Fig. 5)
Simultaneamente, empurre o botão de ajuste da alça em ambos os lados (K). Em 
seguida, coloque a alça na posição desejada. Solte o botão quando estiver próximo da 
posição ideal, ajuste levemente a alça até ouvir um “clique”.
POSIÇÕES DO PUNHO:
A alça da cadeirinha pode ser ajustada em 4 posições:
A. Posição ao viajar de carro (ATENÇÃO: esta é a única posição permitida ao viajar de 
carro).
B. Posicione quando transportado à mão.
C. Posição do modo berço.
D. Posição fixa do berço.

4.2 Almofada protetora (Fig. 6)
A almofada protetora do assento apoia e protege a cabeça e as costas do bebê. A 
almofada pode reduzir a pressão na cintura do bebê (depois que seu bebê crescer, a 
almofada pode ser removida para fornecer mais espaço dentro do assento).

4.3 Usando a capota (Fig. 7)
A capota é usada para evitar a luz solar direta no rosto do seu filho. Ao usar a capota, 
primeiro ajuste a alça para a posição B e, em seguida, prenda a capota na alça. Quando 
a capota não estiver em uso, solte os botões da alça e dobre-a para trás.

4.4 Ajustando o comprimento dos cadarços
Liberar - empurre e segure o dispositivo do ajuste rápido (M) e, em seguida, afrouxe os 
cadarços dos ombros (Fig. 8). Apertar – puxe o cadarço do ajuste rápido (F) na frente 
do assento até que o mesmo fique nivelado e se ajuste firmemente ao corpo da criança 
(Fig. 9).
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4.5 Compartimento de armazenamento (Fig. 10)
Para abrir o compartimento de armazenamento, empurre o botão para frente e 
pressione para baixo.
Para fechá-lo, aperte até travar.

4.6 Ajustando a posição das tiras do cadarço (Fig. 11)
Quando a criança crescer, os cadarços devem ser retirados da parte de trás da 
cadeirinha e inseridas em uma abertura mais alta do encosto, em seguida, recolocar os 
protetores de ombro. Certifique-se de que os cadarços não estão torcidos. Ajuste a 
altura dos cadarços de ombro para que eles fiquem logo abaixo dos ombros da criança.

5.1 Prendendo a criança no assento
• Coloque a cadeirinha no assento e, em seguida, coloque a alça numa posição estável 
(fig. 5, posição C).
• Pressione o botão vermelho no fecho (D) para soltar o cinto..
• Afrouxe os cadarços (fig. 8).
• Separe as duas presilhas do fecho.
• Coloque a criança na cadeirinha e, em seguida, coloque os cadarços nos ombros da 
criança (Fig. 12).
Nota: evite que os cadarços fiquem torcidos ou que fiquem cruzados
• Junte as duas presilhas e insira-as no fecho (D). Um som de “clique” pode ser ouvido 
como um sinal do fecho do cinto travado (Fig. 13). Nota: a localização correta do fecho 
é perto da virilha do seu bebê, e não de sua barriga.
• Puxe o cadarço de ajuste (F) na direção da seta para prender o cinto (Fig. 14).
Certifique-se de que os cadarços se ajustam bem aos ombros da criança. A tensão 
adequada é fornecida se dois dedos se encaixarem no espaço entre o cadarço do 
ombro e o peito da criança.

5.2 Instalando no veículo
•Coloque a cadeirinha no banco traseiro perto do encosto. A cadeirinha deve ser 
colocada voltada para trás (fig. 15).
• Puxe o cadarço do cinto do veiculo o máximo possível. Coloque o cadarço do cinto 
abdominal do veículo sobre este assento e trave a fivela do cinto do veículo (fig. 16).
• Em seguida, coloque o cadarço do cinto abdominal do veículo na guia do cinto (L) 
marcada em azul localizada nas laterais da cadeirinha para criança.
• Passe o cadarço do cinto dos ombros do veículo por cima da cadeirinha através da 
guia azul do cinto na parte de trás da cadeirinha (fig. 17).
Nota: aperte o cadarço do cinto do veículo e certifique-se de que o mesmo não torceu 
ou escorregou das guias.
• Empurre a cadeirinha contra o assento do veículo.
• Puxe o cadarço do cinto abdominal do veículo horizontalmente para prendê-lo. Em 
seguida, puxe o cadarço do cinto dos ombros para apertar a cadeirinha firmemente 
contra o banco do veículo (fig. 18).
• Gire a alça para a posição A verificando se está apoiada no banco do veículo (fig. 19).
Nota: certifique-se de que a cadeirinha está bem fixada e estável. Verifique o cinto de 
segurança do veículo e certifique-se de que funciona corretamente. Não coloque a 
cadeirinha muito próxima da fivela do cinto de segurança do veículo (fig. 20).
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AVISO!
• Verifique se a cadeirinha está bem encaixada e corretamente fixada no assento do 
veículo; Verifique se o cinto de segurança do veículo está apertado e devidamente 
ajustado. Se a cadeirinha não estiver apertada e instalada de forma segura no assento 
do veículo, repita a instalação.
• A posição correta do cinto de segurança do veículo em relação à cadeirinha é 
conforme a Figura 19. Você pode entrar em contato com o fabricante da cadeirinha em 
caso de dúvida sobre este ponto.
• Para liberar a cadeirinha é preciso seguir as instruções acima na ordem inversa.
• Certifique-se de que cada parte do cinto de segurança do veículo esteja apertada o 
máximo possível.
• Verifique sempre se o cinto de segurança do veículo está distribuído uniformemente e 
se não está torcido.
• NUNCA coloque o cinto de segurança do veículo de forma que não esteja ilustrada 
nestas instruções
• Verifique se o revestimento têxtil (capa) não está impedindo o movimento ou o 
encaixe do cinto de forma alguma.

5.3 Instalando com a base
• Coloque a base no assento traseiro do veículo próximo ao encosto. A base deve ser 
colocada voltada para trás (fig. 21).
• Puxe o cinto de segurança do veículo o máximo possível. Coloque o cadarço do cinto 
abdominal do veículo sobre a base e trave a fivela do cinto do veículo (Fig. 22 e 23).
Nota: não coloque a cadeirinha muito próxima da fivela do cinto de segurança do 
veiculo (fig. 23)
• Em seguida, coloque o cadarço do cinto abdominal do veículo nas duas guias de 
passagem do cinto de segurança marcadas em azul localizadas na parte superior da 
base.
• Para fixar a cadeirinha na base (voltada para trás), fixe primeiro a parte frontal, 
conforme Fig. 24. Em seguida, empurre a parte traseira da cadeirinha para baixo até 
ouvir um clique (Fig. 25).
ATENÇÃO: Verifique se a cadeirinha está corretamente instalada na base levantando 
as partes dianteira e traseira.
• Puxe o cadarço diagonal do cinto de segurança do veículo e coloque-o nos respectivos 
guias de passagem do cinto de segurança (N) na parte de trás do encosto da cadeirinha 
(fig. 26).
AVISO: Ao viajar de carro, este cadarço diagonal do cinto de segurança SEMPRE deve 
ser passado por este guia de passagem
• Puxe o cinto o mais apertado possível, sem deixar folga e tendo o cuidado de não 
torcer.
• Gire a alça para a posição A verificando se está encostada ao banco do veículo (fig. 
27). Nota: aperte o cinto de segurança do veículo e certifique-se de que o mesmo não 
torceu ou escorregou das guias. NUNCA coloque o cinto de segurança do veículo de 
forma diferente da indicada nestas instruções..
• Certifique-se de que a fivela do cinto de segurança do veículo não está muito alto (Fig. 
20). Caso contrário, tente instalar a cadeirinha em outro assento do veículo.

5.4 Instalando a cadeirinha nos carrinhos da Tutti Baby 
Coloque a cadeirinha no carrinho de forma que a criança fique de frente para o puxador 
do carrinho. Antes de colocar a cadeirinha no carrinho, sempre acione o freio de 
segurança para evitar o movimento descontrolado do carrinho.



15

Encaixe a cadeirinha na bandeja através dos encaixes localizados na parte inferior 
traseira. Em seguida, ajuste a inclinação do encosto para que a cadeirinha fique na 
posição reta e trave a mesma usando as duas travas laterais, conforme mostrado na Fig. 
28.
Nota: Compatível com essas referências de carrinhos da Tutti Baby: 03900; 05800; 
10.002; 10.003; 10.004; 10.005; 10.006; 10.007; 10.008.
AVISO: Verifique se a estrutura do carrinho ou a unidade do assento ou os dispositivos 
de fixação da cadeirinha estão corretamente engatados antes do uso.

6.1 Removendo a capa e a capota 
• Remova a capota da alça (Fig. 29). Em seguida, solte os botões que prendem a capota 
nas costas da cadeirinha (fig. 30).
• Pressione o botão vermelho no fecho (D) para soltar os cadarços.
• Remova os protetores de ombro e a almofada protetora de cabeça (Fig. 31-32). 
Puxe para fora o cadarços entrepernas com o fecho (D, E), retirando a almofada junto 
(Fig. 33).
• Solte os botões que prendem a capa em ambos os lados (Fig. 34)
• Remova a capa da borda da cadeirinha em ambos os lados (Fig. 35), então remova a 
capa das guias do cinto de segurança abdominal (L) e puxe até sair completamente.
Nota: Por razões de segurança, a remoção frequente não é recomendada.
• Para instalar a capa e a capota proceda ao contrário.

6.2 Limpeza
Use apenas a capa original, pois é essencial para a segurança da criança.
A capa pode ser removida. Limpe a capa em água morna (abaixo de 30 ° C) com 
detergente neutro, seque naturalmente. 
• As peças de plástico podem ser limpas com água e sabão. Não use detergentes fortes 
(por exemplo, solventes).
• Os cadarços podem ser limpos com sabão. 
Limpe as partes de plástico e de metal revestidas apenas com um pano úmido. Nunca 
use abrasivo detergentes ou solventes.

O produto é garantido contra qualquer defeito de conformidade em condições normais 
de uso como previsto nas instruções de uso. A garantia não se aplica, portanto, no caso 
de danos causados por uso impróprio, desgaste ou eventos acidentais. Pela duração de 
garantia sobre defeitos de conformidade, consulte as disposições específicas das leis 
nacionais aplicável no país de compra, quando fornecido.

7. Garantia
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1. ADVERTENCIAS
• Para el montaje y la instalación del producto, siga las instrucciones al pie de la letra. 
Impida el uso del producto si no se han leído las instrucciones. 
• ESTÁ PROHIBIDO colocar el porta bebé en el asiento de un vehículo equipado con el 
airbag activado por razones de seguridad. No se aplica a los airbags laterales.
• En caso de montar el porta bebé en el asiento delantero, hay que desactivar el airbag. 
Se recomenda la instalación de el porta bebé sólo en el asiento trasero del coche. Las 
indicaciones sobre el uso del asiento para re porta bebé están en el manual del coche.
• El porta bebé puede instalarse en el asiento delantero del lado pasajero o en uno 
cualquiera de los asientos traseros. Igualmente el asiento del automóvil debe estar 
dirigido en sentido de marcha. No utilizar éste porta bebé sobre asientos dirigidos 
lateralmente u opuestos al sentido de marcha (Fig. 2).
• El asiento del automóvil tiene que estar provisto de cinturón de seguridad de 3 puntos, 
con recogedor, aprobado según el Reglamento UN/ECE nº 16 u otros estándares 
equivalentes (Fig. 3).
• ¡ATENCIÓN! No instalar el porta bebé con el cinturón del auto de dos puntos de 
anclaje (Fig. 4).
• Instale éste porta bebé, grupo 0+, en sentido contrario al de marcha del coche.
• En caso de asientos giratorios o que puedan quitarse, se aconseja instalar este porta 
bebé solo en sentido contrario al de marcha.
• No utilizar nunca el cojín reductor si el niño pesa más de 6 kg.

INSTRUCCIONES DE USO

AVISO
ESTE SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL ES DE CATEGORÍA “UNIVERSAL”. ESTÁ 
HOMOLOGADO CON ARREGLO AL REGLAMENTO Nº 44, SERIE 04 DE 
MODIFICACIONES, PARA USO GENERAL EN LOS VEHÍCULOS, Y SE ADAPTA A 
LA MAYORÍA DE LOS ASIENTOS DE AUTOMÓVILES, PERO NO A TODOS. 

SERÁ PROBABLE UNA CORRECTA INSTALACIÓN SI EL FABRICANTE DEL 
VEHÍCULO HA DECLARADO EN EL MANUAL DEL VEHÍCULO QUE PUEDE 
INSTALARSE EN ÉL UN DISPOSITIVO DE RETENCIÓN INFANTIL DE CATEGORÍA 
“UNIVERSAL” PARA ESE GRUPO DE EDAD.

ESTE SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL SE HA CLASIFICADO EN LA 
CATEGORÍA “UNIVERSAL” EN CONDICIONES MÁS RIGUROSAS QUE LAS 
APLICADAS A MODELOS ANTERIORES QUE NO LLEVAN ESTE AVISO.

EN CASO DE DUDA, CONSULTE AL FABRICANTE O AL VENDEDOR DEL 
SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL. 

ÚNICAMENTE APTO SI LOS VEHÍCULOS HOMOLOGADOS ESTÁN EQUIPADOS 
CON CINTURONES DE SEGURIDAD DE 3 PUNTOS/CON RETRACTOR QUE 
HAYAN SIDO HOMOLOGADOS CON ARREGLO AL REGLAMENTO Nº 16 U OTRAS 
NORMAS EQUIVALENTES.

!MUY IMPORTANTE! LÉASE ANTE TODO
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• El riesgo de lesiones graves al niño, no solo en caso de accidente, sino en otras 
circunstancias (por ejemplo, frenazos bruscos, etc.) aumenta si no se siguen al pie de la 
letra las instrucciones de este manual: Compruebe siempre que el porta bebé este 
correctamente enganchada en el asiento.
• Conserve este manual para futuras consultas.
• Cada país establece leyes y reglamentos diferentes en materia de seguridad para el 
transporte de niños en automóvil. Por este motivo, es recomendable contactar con las 
autoridades locales para obtener más información.
• Todos los elementos duros y de plástico de el porta bebé deben colocarse e instalarse 
de tal manera que, en condiciones normales de explotación del vehículo, no queden 
atrapados por el asiento deslizante o la puerta de vehículo.
• En caso de accidente incluso leve, el porta bebé puede sufrir daños que no siempre 
pueden verse a simple vista: por lo tanto es necessário sustituirla.
• Si el porta bebé presenta daños, deformaciones o está muy desgastada, sustitúyala de 
inmediato, ya que podría haber perdido sus características originales de seguridad.
• No modifique ni incorpore partes adicionales al producto sin la aprobácion del 
fabricante.
• No deje nunca al niño sin vigilancia en el porta bebé para automóvil.
• En caso de dejar el automóvil bajo el sol, inspeccione con cuidado el porta bebé antes 
de acomodar al niño, comprobando que no se haya recalentado ninguna de sus partes: 
en tal caso deje que se enfrien antes de sentar al niño, para evitar que se queme.
• No utilice porta bebé de segunda mano: podrían haber sufrido daños estructurales no 
evidentes a simple vista pero que comprometen la seguridad del producto.
• El equipaje u otros objetos que pueden causar peligro durante el accidente deben 
protegerse adecuadamente para que no se desplacen.
• Preste atención a que los asientos del automóvil plegables o rotativos queden bien 
enganchados; en caso de accidente podrían representar un peligro.
• !ATENCION! Sobre la base de las estadísticas sobre accidentes, en general, los 
asientos traseros del automóvil son más seguros que los delanteros: por tanto, se 
recomienda instalar el porta bebé en los asientos traseros. En especial, el asiento más 
seguro es el central posterior, siempre que disponga de cinturón de seguridad de 3 
puntos.
• Ninguna porta bebé para automóvil puede garantizar la seguridad total del niño en 
caso de accidente, pero la utilización de este producto reduce el riesgo de muerte o 
lesiones.
• No instale accesorios, recambios ni componentes no suministrados por el fabricante.
• No coloque nada que no sea un accesorio aprobado para el producto, ni entre el 
asiento del automóvil y el porta bebé, ni entre el porta bebé y el niño: en caso de 
accidente, el porta bebé podría no funcionar correctamente.
• La empresa Tutti Baby no asume responsabilidade alguna por el uso inadecuado del 
producto.
• La funda puede sustituirse única y exclusivamente por fundas aprobadas por el 
fabricante, ya que forma parte integrante de el porta bebé. El porta bebé no debe ser 
utilizada nunca sin la funda para no poner en riesgo la seguridad del niño.
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ADVERTENCIA!:
• Nunca deja a los niños sin vigilancia.
• No recomendable para niños que se pueden incorporar por sí solos.

Uso de el porta bebé como hamaca reclinable
¡IMPORTANTE! MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

• Compruebe que el cinturón de seguridad no esté retorcido y evite que el mismo o 
cualquier parte de el porta bebé queden enganchados con la puerta, o bien que rocen 
contra puntas salientes.
• Prestar atención a que el cinturón este ubicado adecuadamente en las guías. La hebilla 
del cinturón de seguridad de coche debe estar por debajo de la guia del cinturón 
(Figura 1 - M).
• Cuando no se esté llevando al niño, el porta bebé debe dejarse enganchada, o meterse 
en el maletero. En efecto, uno porta bebé sin sujetar puede representar un peligro para 
los pasajeros en caso de accidente o de frenadas bruscas.
• Asegúrese de que no se transporten objetos ni equipajes sin fijarlos o colocarlos de 
forma segura, sobre todo en la parte trasera del automóvil: en caso de accidente o 
frenada brusca pueden herir a los pasajeros.
• Asegúrese de que todos los pasajeros del automóvil usen el cinturón de seguridad, por 
su propia seguridad, pero también porque durante el viaje en caso de accidente o 
frenada brusca, podrían golpear al niño.
• Durante los viajes largos se aconseja realizar paradas frecuentes. El niño se cansa muy 
fácilmente. No saque por ningún motivo al niño de el porta bebé mientras el automóvil 
esté en movimiento. Si el niño requiere atención, busque un lugar seguro y pare.
• Los niños recién nacidos (prematuros) con menos de 37 semanas de gestación 
pueden correr riesgo en el porta bebé. Dichos bebés pueden tener difi cultades 
respiratorias mientras están sentados en el porta bebé. Por lo tanto, aconsejamos 
dirigirse a su médico o al personal del hospital para que evalúen a vuestro niño y le 
aconsejen el tipo de porta bebé adecuada antes de dejar el hospital.
• No se deben utilizar otros puntos de fijación que los descritos en el manual y los 
marcados en el porta bebé.
• La homologación es de tipo “Universal”, por lo que el porta bebé se puede utilizar en 
automóviles de cualquier modelo.
!ADVERTENCIA! “Universal” significa que es compatible con la mayor parte de los 
asientos de automóvil, pero no con todos.
!ADVERTENCIA! Observe detenidamente las siguientes limitaciones y requisitos para el 
uso, relativos al producto y al asiento del automóvil: de lo contrario, la seguridad no 
puede garantizarse.
• Se recomienda guardar el manual de instrucciones en el porta bebé durante todo el 
período de su uso.
• No se debe dejar al niño en el porta bebé por más de una hora consecutiva. El consejo 
principal es hacer paradas para retirar a su niño de el porta bebé por un tempo, antes de 
continuar la ruta.
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A - Enganche del protector

B - Orifícios de las tiras de 
hombro

C - Tiras de hombro

D - Hebilla del arnés

E - Tiras de entrepierna

F - Tiras de ajuste del arnés

G - Toldo

H - Cojín de la cabeza

I - Hombreras

J - Asa de transporte

K - Botón del ajuste del asa

L - Guía del cinturón de 
coche (de cadera)

M - Botón de ajuste del 
arnés

N - Guía del cinturón de 
coche (de hombro)

O - Base 

2. Partes de el porta bebé

3. Uso
El porta bebé está diseñada para los niños del grupo 0+. Esto significa, desde el 
nascimiento hasta 13kg.
Grupo 0+ para niños que pesan hasta 13kg.
Debe estar montado en el vehículo en una posición hacia atrás por un cinturón de 
seguridad de tres puntos. Debe familiarizarse con el manual de instrucciones del 
fabricante del vehículo.

4.1 Ajuste de la posición del asa (Fig. 5)
Presionar a la vez el botón de ajuste del asa en ambos lados (K). Ajustar el asa en la 
posición deseada. Después, soltar el botón ajustando lentamente el asa hasya que se 
oiga un clic.
POSICIONES DEL ASA
El asa de el porta bebé se puede regular en 4 posiciones:
A. Posición de transporte en auto (ATENCIÓN: ésta es la única posición permitida 
durante el transporte en auto).
B. Posición transporte a mano.
C. Posición uso hamaca con balancín.
D. Posición uso hamaca fija.

4.3 Uso de la capucha (Fig. 7)
La capucha se utiliza para evitar la luz solar directa en la cara de bebé. Cuando se utiliza 
la capucha, poner primer el asa en la posición B y, a continuación, acoplar el toldo en ela 
asa. En caso de no usar la capucha, liberar los ganchos del asa y bajarla hacia atrás para 
exponer el interior de el porta bebé.

• Este asiento no esta diseñado para que el bebé duerma períodos largos.
• Es peligroso colocar la silla sobre una superficie elevada.
• Utilizar siempre el arnés.
• Este produto no subtituye la cuna ni la cama. Si su hijo necesita dormir, debe estar en 
una cuna o cama adecuada.
• No utilice el producto si hay piezas dañadas o que faltan.
• No use accesorios o piezas que no sean los recomendados por el fabricante.
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4.4 Ajuste de la longitud de las tiras del arnés
Aflojar las tiras - pulsar y mantener pulsado el botón de ajuste (M), y luego aflojar las 
tiras de hombro (Fig. 8). 
Tensar la tira - tirar de la tira de ajuste (F) en la parte delantera de el porta bebé hasta 
que el arnés se sitúe planamente sobre el cuerpo del niño y junto a él (Fig. 9).

4.5 Compartimento de almacenamiento (Fig. 10)
Para abrir el compartimento de almacenamiento, presione el botón hacia adelante y 
luego presione hacia abajo.
Para cerrarlo, apriete hasta que se bloquee.
Recomendamos atención si guarda objetos de valor.

4.6 Ajuste de posición de las tiras (Fig. 11)
Cuando el niño crece, hay que sacar las tiras de hombre detrás de el porta bebé, 
pasarlas por el orificio más alto en el respaldo y re-insertarlas.
Asegurase de que las tiras no estén torcidas. La altura adecuada de las tiras de hombro 
se ajusta de tal manera que la tira entre en respaldo de el porta bebé un poco por 
debajo de los hombros del niño.

5.1 Abrochar al niño en el porta bebé
• Colocar el porta bebé sobre una superficie plana, y luego ajustar el asa en una posición 
equilibrada (Fig. 5, posición C).
• Presionar el botón rojo de la hebilla del arnés (D) para liberar las tiras.
• Aflojar las tiras de hombro (Fig. 8).
• Dejar a un lado las hebillas.
• Insertar el niño en el porta bebé, a continuación, poner las tiras de hombro en los 
hombros del niño (Fig. 12).
Nota: Asegurarse de que las tiras de hombre no estén torcidas o cruzadas.
• Juntar los cierres e insertalos en el orificio de la hebilla (D). Se escuchará un “clic”, lo 
que significa que la hebilla se ha bloqueado (Fig. 13). Nota: La hebilla debe estar más 
cerca de la entrepierna de niño que de su barriga.
• Tirar de la tira de ajuste (F) en la dirección de la flecha para tensar las tiras (Fig. 14). 
Asegúrese de que las tiras para hombros están bien ajustadas a los hombros del niño. 
Se proporciona la tensión adecuada, si el espacio entre la tira de hombro y el pecho del 
niño caben dos dedos.

5.2 Montaje en el vehículo
• Colocar el porta bebé en el asiento trasero del vehículo cerca del respaldo de asiento 
trasero. El porta bebé se debe ajustar en la dirección contraria a la marcha (Fig. 15).
• Tirar del cinturón de seguridad tanto cuanto sea posible. Pasar la tira de cadera encima 
de el porta bebé y abrochar la hebilla del cinturón de seguridad (Fig. 16).
• A continuación, pasar la tira de cadera a través de la guia (N) marcada en azul y que 
está ubicada en los laterales de el porta bebé.



21

Nota: Asegurarse de que el cinturón de seguridad no esté torcido o no se haya 
deslizado de las guías.
• Acercar el porta bebé al asiento del vehículo.
• Tirar de la tira de cadera en la dirección horizontal para tensarla. Luego, tirar de el 
cinturón de hombro para tensar las otras partes del cinturón de seguridad (Fig. 18).
• Gire el asa de transporte a la posición A comprobando que se apoya contra el asiento 
del vehículo (Fig. 19).
Nota: Asegurarse de que la posición de el porta bebé está bien establecida y estable. 
Comprobar el cinturón y asegurarse de que está bien colocado. 
No colocar el porta bebé demasiado cerca de la hebilla del cinturón de seguridad de 
coche (Fig. 20).

!ADVERTENCIA!
• Compruebe la exactitud de la instalación, que el cinturón se haya tensado bien y que 
el porta bebé se haya fijado firmemente ysté adherida al asiento. En caso contrario, 
repita las operaciones de instalación desde el principio.
• La colocación correcta del cinturón de seguridad del vehículo en el porta bebé es 
según la figura 19. En caso de duda sobre este punto, comuníquese com el fabricante.
• Para desmontar el porta bebé, haga los pasos antedichos en orden inverso.
• Asegúrese de que cada parte del cinturón está bien tensada.
• Compruebe siempre que el cinturón esté uniformemente distribuido en todos los 
puntos y que no esté retorcido.
• NUNCA haga pasar el cinturón del automóvil por posiciones diferentes de las 
indicadas.
• Compruebe también si el tapizado no obstaculiza el movimento de las tiras.

5.3 Instalación con la base
• Coloque la base en el asiento trasero del vehículo cerca del respaldo. El porta bebé 
debe colocarse en la posición orientada hacia atrás (Fig. 21).
• Saque el cinturón de seguridad tanto como sea posible. Coloque el cinturón de regazo 
sobre la base y bloquee la hebilla del cinturón del vehículo (Fig. 22 y 23).
Nota: No coloque el porta bebé de coche demasiado cerca de la hebilla del cinturón 
de seguridad del automóvil (Fig. 23).
• Luego, coloque el cinturón de regazo en los guías del cinturón marcadas en azul 
ubicadas en la parte superior de la base.
• Para fijar el porta bebé en la base (en una posición orientada hacia atrás), fijar la parte 
frontal en primer lugar, como en la Fig. 24. Luego, empuje la parte trasera el porta bebé 
hacia abajo hasta que escuche un clic en su lugar (Fig. 25).
ADVERTENCIA: Verifique que el porta bebé esté correctamente ajustado a la base 
levantando las secciones delantera y trasera.
• Tire del cinturón de seguridad diagonal del vehículo y páselo por la guía de cinturon de 
coche (N) en la parte posterior del respaldo de el porta bebé (Fig. 26).
ADVERTENCIA: Cuando viaje en automóvil, este cinturón de seguridad diagonal 
SIEMPRE debe pasar a través de esta ranura.
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5.4 Montaje de el porta bebé en el bastidor de el cochecito Tutti Baby 

• Tire del cinturón lo más apretado posible, sin dejar holgura y asegurándose de que no 
este torcido.
• Gire el asa de transporte a la posición A comprobando que descansa contra el asiento 
del vehículo (Fig. 27).
Nota: Apriete el cinturón y asegúrese de que el cinturón de seguridad del automóvil 
no se haya torcido o resbalado de las guías. NUNCA ajuste el cinturón de seguridad 
del automóvil de ninguna otra manera que no sea la indicada en estas instrucciones.
• Make sure that the buckle seat belt is not too high (Fig. 23). Otherwise, try to install the
child car seat on other car seat in the car.
• Comprobar que la hebilla del cinturón de 3 puntos del automóvil no sea demasiado 
alta (Fig. 23). De lo contrario, intenten instalar el porta bebé en otro asiento del 
automóvil.

Colocar el porta bebé en el cochecito de paseo de modo que el niño mire hacia el asa 
para llevar el porta bebé. Antes de montar el porta bebé en el cochecito de paseo hay 
que poner el freno de seguridad para evitar que se aleje de forma incontrolada. 
Colocar el porta bebé en la bandeja a través de los orificios ubicados en la parte inferior 
trasera. Luego, ajuste la inclinación del respaldo para que el porta bebé este en posición 
recta y bloquee el porta bebé con los dos bloqueos laterals, como se muestra en la Fig. 
28.
Nota: Compatible con estas referencias de el cochecito de paseo Tutti Baby: 03900; 
05800; 10.002; 10.003; 10.004; 10.005; 10.006; 10.007; 10.008.
!ADVERTENCIA: Comprobar que los dispositivos de sujeción del capazo, del asiento 
o de el porta bebé están correctamente engranados antes del uso.

6.1 Retirar la funda y la capucha
• Retire la capucha del asa de transporte (Fig. 29). Luego, suelte los botones que 
sostienen la capucha en la parte posterior de el porta bebé (Fig. 30).
• Presione el botón rojo en la hebilla del arnés (D) para liberar las correas.
• Retire las hombreras y ez cojín de la cabeza (Fig. 31-32). Saque la tira de la entrepierna 
con la hebilla (D, E) quando ez cojín juntos (Fig. 33).
• Suelte los botones que sujetan la funda en ambos lados (Fig. 34)
• Retire la funda del borde de el porta bebé en ambos lados (Fig. 35) de modo que 
retírela de las guías del cinturón de coche (L) tirar la funda hasta que salga por 
completo.
Nota: Por razones de seguridad, no se recomienda la extracción frecuente.
• Para instalar la funda y la capucha, proceda en reversa.

6.2 Limpieza
Se debe utilizar únicamente la funda original porque es un elementos importante para 
la seguridad de el porta bebé.
Se puede retirar la funda. Limpiar la funda en agua caliente (por debaje de 30°C) con un 
detergente suave y dejar que se seque. No secar en secadora.



El producto esta garantizado contra todo defecto de conformidad en condiciones 
normales de uso segun lo previsto en las instrucciones. Por lo tanto, la garantia no sera 
aplicada en caso de danos ocasionados por uso incorrecto, desgaste o hechos 
accidentales. Para la duración de la garantia sobre los defectos de conformidad 
remitase a las disposiciones especificas de la normativa nacional aplicable en el pais de 
compra, si las hubiera.
Cada distribuidor de Tutti Baby es responsable de gestionar las reclamaciones de 
garantia de los productos que distribuye en su próprio país. Si surge un problema con 
respecto a su producto Tutti Baby, comuníquese con el distribuidor en el país donde 
compró el producto. En www.tuttibaby.com.br encontrará una lista de nuestros 
distribuidores autorizados.

7. Garantia

• Los elementos de plástico se puedem lavar con agua y jabón. No utilizar detergentes 
fuertes (como disolventes).
• Los cinturones y el arné se pueden lavar con agua y jabón.
• Las hombreras pueden ser retiradas y limpiados con agua y jabón.Para la limpeza de 
las partes de plástico o metal barnizado, utilice solo un paño húmedo. Nunca utilice 
detergentes abrasivos o disolventes.
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Visite nosso site e confira
nossa linha completa de produtos

Visite el sitio web y vea nuestra 
línea completa de productos
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